{ﬂ'

{1} Customer [nvpice Address [2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. Our ID number: (3 No.
Via dei Ciclamini, 4 . DE145996159 1979658
70026 Bari Your [D no...: 4 Date
ITALIEN T04886850728 7.08.19
{5} Supplier 16} Freight {71 Delivery {really} Involce
SN: 91011364 poid | [unpait] |Rolrosd cyr [Corier (&) to,
Hugo Benzing GmbH & Co. KG s L o7
DaimlerstraBe 49-53 E"pm:: i e ol
70825 Korntal-Miinchingen P:::E 19 Date
{10} Your Ref {11} Your Order No./Cats {15} Additional Details {12} Qur Departement 113} Direct dial | {14} Our Ref No,
413 550002762707 Herr Hink
31.0719
(18} Shipment Method |paid(20]unpaid {21) Packing [] (22) Marks (23] Total Weight kg 124) |
DHL Freight G look e net
mbH X | below fd 156 121
| (25 Shipping Address ] Place of Lnioag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
{2y (28) Part-Ne. {29} Description {30) {31) 40} Customer Remarks
{Pos.} : {21} Packing ] Quantity M Quantity +1- Remarks
1 | 800.9.0618.50 29600 | Pi
900.9.0618.50 SPRENGRING 40.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 37/TBA-520945 3215 R- 800 | P
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A
" . 50230883
. 59095 § 6046
L SEHNEFNAGEL s
" . . ACCEFTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ?_QG.D-D
Quantitd effettiva: -
Tipo Imballaggio:
Quantita Imbaltit { ™~ T
Conformita alle schede d'imballe; @
Data contrallps 4"”,9 &ng{f
finna W
i
{42} Goods Inwards Remarks {43) Quanlity Check 144)  Quality Chack {45} FReceiver {46) Involce Check
Oate
l@ne!
No.




-

&

Proof of Del

ivery

{ta be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Mittente N® partita IVA
Sender VAT-ID-No.

HUGD BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 49

D—-70825 HORNTARL-MUENCHINGEN

Data f Date

—Kry

=7 ‘g

i

O8-AUE—-2019

R

Indirizzo del luogo di catico (di ritiro)

Ordine di trasporto

Order code
RNM-EC—-14E88764

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizza terminala
Terminal address

Collection address
Destinatario N partita IVA
Consignes VAT-ID-No.

MAGNA BT S,P.A.,

ViA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGBNO

[Qfaodn, hekbia |1y  FREIGHMT SMBH
Dig:gam Dnonsdoganam RENNINBEN

uncleazed

d o . daa i
Uil Uesindd [D-71272 RENNINGEN

INDUSTRIESTRASGE 28

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

PLANT MODUGND [jg;,;'g,gas [Qletamm) Tal:+49 / 7159 9340
i Fax:+49 / 7159 934 3276
Assicurazione complementare.~” | Numera di dossier \
Additional transport i :nﬂance Terminal referen \
O O N |
Rl{eh[nenu de| cliente %
Valuta Valoré da assicurare | Customer's reference
Currenqr Value forj nsurance X\_[ E/
1 IMPAINWAS27085

,Teﬁninal di amivo Numero telefonico”
Dutmation termlnal Contact tel. /
/ +-39 / B0 5315814

Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descriziene della merce” 'I'anf'fa dnganale Peso lordo |n kg/ Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom's tariff numher Giogs we,:‘g}t inkg Value {with cumency)
AVISIERT \/ 445, 0
5 | ZH ’FWIS\I\ER'R
< < ) N
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
EX WORHKS Payable weight In Eg Total gEoss welghtin kg
= r %
Din. X emx my = 1. 9“‘(;1—::3 - 00 480. OC 445, 0

Richieste particolari / Speclal consignments

Istruzioni particolari / Special instuctions

1979672 /7 674 / 6783 /7 &76 / 658

Allegati / Enclosures

)

i3 dod Ciddamini

E§UEHNE+NAGEL S.rl.

St~ 70026 Modugno (BA)

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date

Consegna al destinatario
Deljvary ta consignee

Data / Date

Orario / Time

Orario / Time.

IMFORTANT
According to CMR, trazsport damag s have to be noted on the h-ausporrorder {POD}
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally should be noti

writing to the responsibfe EURDCONNECT terminal within 7 days after delivary,

Hyryr
L LI A

égsbro e firma del mittente

@ﬂimf sender

‘,rﬂ "‘"‘[.«—z _\Fv‘ J
Sl .

o)

Z~
Lo fULD £ fiserva df
2iita e guantiry”

Firma dell’autista / Driver's signature

Fitma del destinatario
Consignee's signatura

Nome di chi firma in stampatello
Consignee's name in block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT {vedi retro).



